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Book Descriptions:

Candy go 086 user manual

Ask your question here. Provide a clear and comprehensive description of the issue and your
question. The more detail you provide for your issue and question, the easier it will be for other
Candy GO 086 owners to properly answer your question. Ask a question About the Candy GO 086
This manual comes under the category Washing Machines and has been rated by 2 people with an
average of a 7.8. This manual is available in the following languages English, German, French,
Italian. Do you have a question about the Candy GO 086 or do you need help. Ask your question here
Candy GO 086 specifications Brand Scale deposits can be prevented by limiting washing at high
temperatures and using the recommended amount of detergent per wash.ManualSearcher.com
ensures that you will find the manual you are looking for in no time. Our database contains more
than 1 million PDF manuals from more than 10,000 brands. Every day we add the latest manuals so
that you will always find the product you are looking for. Its very simple just type the brand name
and the type of product in the search bar and you can instantly view the manual of your choice
online for free. ManualSearcher. com If you continue to use this site we will assume that you are
happy with it. Read more Ok. We know from our users’ experience that most of people do not really
attach importance to these manuals. Many instructions, immediately after the purchase, go into the
trash along with the box, which is a mistake. Get acquainted with the information concerning the
manual for Candy GO 086, which will help you to avoid troubles in the future. You will then acquire
basic knowledge to maintain Candy GO 086 in good operating condition to make it easily reach the
intended life cycle. Then you can put away the manual on a shelf and use it again only in a situation
where youre not sure whether you perform maintenance of the product appropriately. Proper



maintenance is a necessary part of your satisfaction from Candy GO
086.http://chongros.com/userData/board/dixell-temperature-controller-manual.xml

candy go 086 manual, candy go 086 user manual, candy go 086 user manual pdf,
candy go 086 user manual download, candy go 086 user manual free, candy go 086
user manual online.

Once a year, clean the closet where you keep all your devices manuals and throw out the ones that
you dont use. This will help you maintain order in your home base of manuals. T agliare le fascette fe
rm atubo, prestando attenzione di non danneggiare il tubo e il cavo elettrico Svitare le 4 viti A sul
lato posteriore e r imuo vere i 4 distanziali B . Connect the f ill hose to the tap. The appliance must
be connected to the water m ains using ne w hosesets. The old hosesets should not be reused.If an
option is selected that is not compatible with the selected progr amme then the light on the button f
ir st f lashes and then goes of f. PROGRAMME SELECTOR WITH OFF POSITION RO TA TES IN
BOTH DIRECTIONS. It can be used f or rinsing any type of f abr ic, eg.MAXIMISE THE LO AD SIZE
Achiev e the best use of energy, w ater, deter gent and time by using the recommended maxim um
load size. Save up to 50% ener gy by w ashing a full load instead of 2 half loads.Ensure that the
water inlet tap is tur ned on. And that the discharge tube is in place. PROGRAMME SELECTION
Refer to the pr ogramme guide to select the most suitable programme. Tu r ning the selector knob
required progr amme is activate. W ait that a “Spin” indicator light will go on. Then press the ST
ART button. La lavatrice ha bisogno di pochissime manutenzioni. Pulizia vaschette. Pulizia f iltro. Tr
aslochi o lunghi periodi di fermo macchina. Die Klammernfalle kann problemlos wie f olgt gereinigt
wer den. Klappe her unter klappen.Il se reserve en outre le droit d’apporter toutes modifications qui
se reveleraient utiles a ses propes produits sans pour autant en compromettre les caracteristiques
essentielles.Why is it worth reading If something bad happens while using a Candy GO 086, you will
have a set of documents that are required to obtain warranty
repairs.http://dilimkebab.com/userfiles/dixell-xt11s-manual.xml
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It is in this part of the manual that you will also find information about the authorized service points
of Candy GO 086 as well as how you can properly maintain the device by yourself so as not to lose
the warranty for the product. Use the instructions of the Candy GO 086 manufacturer to run the
product properly, without unnecessary risk of damage to the equipment. You will also be able to find
out what optional parts or accessories to Candy GO 086 you will be able to find and buy to your
device. This is a very useful part of the manual which will save you a lot of time related to finding a
solution. 90% of the problems with a Candy GO 086 are common to many users. Read to optimally
use the Candy GO 086 and not to consume more power than is necessary for the proper operation of
the product. You will learn what additional features can help you use the product Candy GO 086 in a
comfortable way and what functions of your device are the best to perform specific tasks. It is good
to get acquainted with it to avoid disappointments resulting from a shorter exploitation time of the
product Candy GO 086 than expected. However, if you cannot be convinced to collect manuals at
your home, our website will provide you with help. You should find here the manuals for most of
your devices, including Candy GO 086. Please check your inbox, and if you can’t find it, check your
spam folder to make sure it didnt end up there. Please also check your spam folder. The lack of an
instruction or false information given to customer shall constitute grounds to apply for a complaint
because of nonconformity of goods with the contract. In accordance with the law, a customer can
receive an instruction in nonpaper form; lately graphic and electronic forms of the manuals, as well
as instructional videos have been majorly used. A necessary precondition for this is the
unmistakable, legible character of an instruction.

Therefore, in an instruction of Candy GO 086 one could find a process description. An instructions
purpose is to teach, to ease the startup and an items use or performance of certain activities.A good
user manual introduces us to a number of additional functionalities of the purchased item, and also
helps us to avoid the formation of most of the defects. An instruction contains a number of clues
concerning respective functionalities, safety rules, maintenance methods what means should be
used, eventual defects of Candy GO 086, and methods of problem resolution. Eventually, when one
still cant find the answer to his problems, he will be directed to the Candy service. Lately animated
manuals and instructional videos are quite popular among customers. These kinds of user manuals
are effective; they assure that a customer will familiarize himself with the whole material, and wont



skip complicated, technical information of Candy GO 086. After a successful purchase of an item one
should find a moment and get to know with every part of an instruction. Currently the manuals are
carefully prearranged and translated, so they could be fully understood by its users. The manuals
will serve as an informational aid. Candy is happy to present their new washing machine, the result
of years of research and market experience through direct contact with Consumers. Keep all
documentation for future reference or for any future owners. Note this machine is solely for
domestic use. Check that the conductor is powerful enough to supply at least 3.0 kW, then connect
the plug to a 10A earthed socket. Do not use the appliance with bare feet; m. Check there is no
water left in the drum before opening the door; WARNING.The appliance must be connected to the
water mains using new hosesets. The old hosesets should not be reused. At the end of the spin phase
wait up to 2 minutes before opening the door.

https://www.becompta.be/emploi/3rd-gen-camaro-manual-brake-conversion

Detergent for this program should be added to the compartment of the soap drawer labeled “1”
Please refer to Detergent Drawer Section of manual. Selecting a greater degree of soiling using the
special button will cause the corresponding indicator to light up. This system enables the machine to
use the amount of water needed to wash and rinse the laundry in relation to the particular load. E
Add any other laundry aids. F Close the drawer again. A charge will be made if the machine is found
to be working or has been installed incorrectly or used incorrectly. Remember to send off the
guarantee certificate for validation within 10 days of the date of purchase. Page 2 2 FR IT T OUS
NOS COMPLIMENTS En achetant cet appareil menager Candy, vous av ez demontre que vous
n’acceptez aucun compromis v ous voulez toujours ce qu’il y a de mieux. Candy a le plaisir de vous
proposer cette nouv elle m achine a lav er qui est le resultat d’annees de recherches et d’etudes des
besoins du consommateur. Page 3 FR IT INDEX Av antpropos Notes generales a la livraison Garantie
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Mesures de securite Donnees techniques Mise en place, installation Description des commandes Ta
bleau des progr ammes Selection. Page 4 6 7 E AB C F FR IT CHAPITRE 1 NO TES GENERALES A
LA LIVRAISON A la livraison v euillez, controler que le materiel suivant accompagne la m achine A
LIVRET D’INSTRUCTIONS B ADRESSES DE SERVICE AP. Page 5 8 DE KAPITEL 2 GARANTIE Der
beiliegende Garantieschein und die OriginalKaufrechnung ermoglicht die kostenlose
Inanspruchnahme des technischen Kundendienstes. Die Garantiezeit betragt zw ei J ahre ab
Kaufdatum.T olg a la spina. Chiuda il rubinetto dell’acqua. La Candy correda tutte le sue macchine
di messa a terra. Page 7 12 13 FR IT. Ne pas utiliser d’adaptateur s ou de prises m ultiples. Cet
appareil n’est pas destine a etre utilise par des personnes notamment les enf ants incapa bles,
irresponsable.

http://addi800.com/images/bromma-spreaders-manual.pdf

Page 8 14 FR IT EN CHAPTER 4 C APITOLO 4 CHAPITRE 4 15 CA PA CIT A ’ DI BIANCHERIA
ASCIUTT A A CQUA LIVELLO NORMALE POTENZA ASSORBIT A CONSUMO DI ENERGIA PROG.
Page 9 16 FR IT C APITOLO 5 MESSA IN OPERA INST ALLAZIONE Po r ti la macchina vicino al
luogo di utilizzo senza il basamento dell’imballo. T agliare le fascette fe rm atubo, prestando
attenzione di non danneggiare il tubo e il cavo elettrico Svitare le 4 viti A sul lato posteriore e r imuo
vere i 4 distanziali B . Page 11 20 FR IT Mettre la machine a niv eau en reglant les 4 pieds a T
ourner dans le sens des aiguilles d’une montre l’ecrou de f acon a deverouiller la vis du pied.Page 13
25 FR IT DESCRIPTION DES COMMANDES POIGNEE D’OUVER TURE DU HUBLOT P our ouvrir le
hublot actionner le bouton dans la poignee.Page 17 32 G EN SPIN SPEED BUTTON According to the
selected c ycle autom atically will shows if the pr ogramme’s spin is maxim um MAX, intermediate
MED or zero . Page 18 34 EN BUTTONS INDIC AT OR LIGHT These light up when the relev ant
buttons are pressed. If an option is selected that is not compatible with the selected progr amme
then the light on the button f ir st f lashes and then goes of f. PROGRAMME SELECTOR WITH OFF
POSITION RO TA TES IN BOTH DIRECTIONS. Page 25 48 EN 49 4. SPECIALS SPECIAL “RINSE”
PROGRAMME This progr amme carries out three rinses with a intermediate spin w hich can be
excluded by using the correct button. It can be used f or rinsing any type of f abr ic, eg.This progr
am can be also used as cycle of Bleaching see table of washing cycle progr ammes. Page 29 FR IT
EN 56 57 CHAPITRE 10 LE PRODUIT A TTENTION si vous de vez lav er des tapis, des couvrelits ou
d’autres pieces lourdes, nous conseillons de ne pas essorer. Page 30 EN CHAPTER 11 CUST OMER
A W ARENESS A guide envir onmentally friendly and economic use of y our appliance. MAXIMISE
THE LO AD SIZE Achiev e the best use of energy, w ater, deter gent and time by using the
recommended maxim um load size.

https://fufolia.com/images/bromic-freezer-manual.pdf
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Save up to 50% ener gy by w ashing a full load instead of 2 half loads. Page 31 FR IT LA V A GGIO
CA PA CITA V ARIABILE Questa lavatrice e in grado di adattare automaticamente il livello dell’acqua
al tipo e alla quantita di biancheria. E’ cosi possibile ottenere un bucato “personalizzato” anche dal
punto di vista energetico. Page 32 62 63 EN Ensure that the water inlet tap is tur ned on. And that
the discharge tube is in place. Pulizia vaschette. Pulizia f iltro. Page 34 67 DE REINIGEN DER
KLAMMERNF ALLE Das Gerat besitzt eine Klammernfalle zur Aufnahme groerer Gegenstande
Munzen, Knopf e, die das Abpumpen des W aschw assers behindern konnten. Page 35 69 C APITOLO
13 IT ANOMALIA Se il malfunzionamento do vesse persistere si rivolga al Centr o di Assistenza T
ecnica Candy com unicando il modello di lavabiancheria, riportato sulla targhetta posta sul mobile
all’interno dell’oblo o sul foglio di gar anzia. Page 36 KAPITEL 13 FEHL VERHAL TEN Lat sich der
Fehler nicht beheben, wenden Sie sich bitte an den T echnischen Kundendienst der Firma Candy.
Page 37 72 CHAPTER 13 EN FAU L T NOTE THE MA CHINE IS FITTED WITH A SPECIAL ELECTR
ONIC DEVICE, WHICH PREVENTS THE SPIN CYCLE SHOULD THE LO AD BE UNBALANCED.Il se
reserve en outre le droit d’apporter toutes modifications qui se reveleraient utiles a ses propes
produits sans pour autant en compromettre les caracteristiques essentielles.We should do this for
several simple reasons First of all view first pages of the manual, you can find above. You should find
there the most important technical data Candy GO 086 thus you can check whether the hardware
meets your expectations. When delving into next pages of the user manual, Candy GO 086 you will
learn all the available features of the product, as well as information on its operation. The
information that you get Candy GO 086 will certainly help you make a decision on the purchase.

You will learn then if you properly used the available features, and whether you have not made any
mistakes, which can shorten the lifetime Candy GO 086. Almost always you will find there
Troubleshooting, which are the most frequently occurring failures and malfunctions of the device
Candy GO 086 along with tips on how to solve them. If you are here, it was rather the case.
However, you are not the only person having problems with keeping the operation manual of all
household devices. Below are few guidelines regarding how and why you should collect the product
manuals. However, we believe that the manuals should include the most important and needed
information about Candy GO4 F 086, not to discourage the user to read. Obviously, if a device Candy
GO4 F 086 has multiple advanced functions, we will not avoid a high amount of information in this
document. Then, it will be much easier to find it than look through the purchase boxes which have
already been thrown away by you or any other of household members. It will be enough to clear the
drawer once in a year and throw away any manuals of the devices you do not use anymore. Thus,
you can avoid storing any unnecessary documents and keep only those which are valid. You can also
download and print the manual Candy GO4 F 086 to place it in your drawer. All manuals on



ManualsCat.com can be viewed completely free of charge. By using the Select a language button,
you can choose the language of the manual you want to view. Candy a le plaisir de vousVous avez
fait le choix de laCandy vous propose uneDemandez a votre. Revendeur le catalogueCandy. Nous
vous prions de lireConservez avec soin ceQuand vous communiquezLei ha dimostrato di nonLei
vuole il meglio. Candy e lieta di proporLeCandy Le propone inoltreChieda al Suo RivenditoreLa
preghiamo di leggereConservi con cura questoQuando comunica con la. Candy o con i suoi centri
diElektrogerates haben SieKompromisse. Candy freut sich, Ihnen dieseForschung und einer.

https://opalsolar.com.au/wp-content/plugins/formcraft/file-upload/server/content/files/162700b8d7a7
13---boss-cap2s-2-farad-capacitor-manual.pdf

Markterfahrung, die imGerat Qualitat, lange. Lebensdauer und einenCandy bietet Ihnen
daruberHaushaltsgerate. Waschmaschinen. Geschirrspuler. Waschetrockner. Elektroherde.
Mikrowellenherde, BackofenGefrierschranke. Fragen Sie Ihren FachhandlerCandy Katalog. Lesen
Sie bitte aufmerksamBedienung, zur Pflege und zurWaschmaschine. Bewahren Sie das Heft
furGeben Sie bitte in allen. Mitteilungen an Candy oderKundendienststelle stets das. Modell, die
Nummer und die. GNummer falls vorhanden,Candy householdCandy is happy to presentYou have
chosen the quality,Candy is also able to offer aTraditional ovens and hobs,Ask your local retailer for
theCandy products. Please read this bookletKeep this booklet in a safeWhen contacting CandyCentre
always refer to the. Model, No., and G numberDukujeme Vam, Ie jste siCandy. Ped prvnim
pouIitimNavod, kter jste k vrobkuNotes generales a laGarantie. Mesures de securite. Donnees
techniques. Mise en place, installation. Description des commandes. Tableau des programmes.
Selection. Tiroir a lessive. Le produit. Lavage. Nettoyage et entretien. Recherche des pannesNote
generali alla consegna. Garanzia. Prescrizioni di sicurezza. Dati tecnici. Messa in opera,
installazione. Descrizione comandi. Tabella programmi. Selezione. Cassetto detersivo. Il prodotto.
Lavaggio. Pulizia e manutenzioneRicerca guastiAllgemeine Hinweise zur. Lieferung. Garantie.
Sicherheitsvorschriften. Technische Daten. Inbetriebnahme, Installation. Bedienungsanleitung.
Programmtabelle. Waschmittelbehalter. Das Produkt. Waschen. Reinigung und allgemeine. Wartung.
FehlersucheGeneral points on delivery. Guarantee. Safety Measures. Technical Data. Setting up and
Installation. Control Description. Table of Programmes. Detergent drawer. The Product. Washing.
Cleaning and routineFaults SearchVaeobecne pokyny puiZaruka. Pokyny pro bezpeoneTechnicke
udaje. Instalace. Popis ovladaciho panelu. Tabulka programa. Volba programa. Zasobnik pracich
prostuedka. Pradlo. Prani.

www.dubaimotorcycletours.com/uploaded_images/files/cara-mendapatkan-npwp-secara-manual.pdf

Oiateni a beina udriba. Nei zavolate odborny servisCandy le plus proche.Anlieferung des Gerates,
obTransportschadenHandler reklamieren.Centre.Si assicuri che l’impiantoApparecchioVerifier que
l’installationProduit compatibleVersichern Sie sich, da Ihr. Stromnetz geerdet ist. SollteSie einen
Fachmann. Das Gerat entsprichtVeranderungen.Mogkichkeit keine. Verlangerungskabel in.
Feuchtraumen.Bullauges sicherstellen, daTrommel steht.Appliance compliesZajistete, aby napajeci
el.sit’V puipade pochybnostiSpotebia odpovidaTagliare le fascetteSvitare le 4 viti A sul
latoRichiudere i 4 fori utilizzandoCouper avec precaution leEnlever les 4 vis de fixationCouvrir les
quatre trous enVerpackungsunterteil in die. Nahe des AufstellungsortesSchneiden Sie das.
Kunststoffband der. Schlauchbefestigung durch. Achten Sie darauf, den. Schlauch und das
KabelSchrauben Sie die 4. Schrauben A auf der. Ruckseite ab und entfernen. Sie die 4 Distanzstucke
B. Schlieen Sie die 4. Offnungen mit den im. Beipack mitgelieferten. Stopseln.Carefully cut the
securingRemove the 4 fixing screwsCover the 4 holes using theOdstihnute pasku, ktera drIiUzavete
4 otvory pouIitim 4Connect the fill hoseThe appliance must beThe old hosesets should notHook the
outlet tube to theIt is better to connect theAppliquer la feuilleRaccorder le tuyau d’arriveeLappareil
doit etre relie aNe pas reutiliser les anciensRaccorder le tuyau deEn cas de besoin, utiliser leAllacci
il tubo dell’acqua alL’apparecchio deve essereIn caso di necessita utilizzareBodenplatte wie in der.
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Abbildung dargestellt. Den Zulaufschlauch an den. Wasserhahn anschlieen. Das Gerat mu an die.
Wasserversorgung mit neuen. Schlauchen angeschlossenAlte Schlauche durfen nichtWand
rucken,darauf achten,Ablaufschlauch am. WannenrandDurchmesser groer ist als
derWaschmaschinenschlauchs. Falls erforderlich denRohrbogen benutzen.

Upevnete ke dnu praokyHadici puivodu vodySpotuebio musi byt puipojen kJe lepai pouiijeteli
pevnehoPokud je potueba, pouiijtePuipadne prodlouieniTemoin de verrouillage deTouche Lavage a
Froide. Touche Depart Differe. Indicateur lumineux vitesseVoyants des differentesLes voyants des
touches. Manette des programmes deBacs a produitsSpia porta bloccata. Tasto Aquaplus. Tasto
Lavaggio Freddo. Tasto Partenza Differita. Tasto Selezione Centrifuga. Spie giri centrifuga. Spie
Fasi lavaggio. Spie tasti. Manopola programmi diCassetto detersivoLeuchtanzeige TurTaste
“Aquaplus”. Kaltwasch Taste. Taste Startzeitvorwahl. Taste “Schleuderdrehzahl”.
Schleuderdrehzahlanzeigen. Leuchtanzeigen. Programmphase. Tastenanzeige.
WaschprogrammwahlWaschmittelbehalterDoor locked indicator light. Start button. Aquaplus button.
Cold wash button. Start Delay button. Spin Speed button. Spin speed indicator light. Wash stage
indicator lights. Buttons indicator light. Timer knob for washDetergent drawerKontrolka zamaena
dvika. Tlaaitko “Start”. Tlaaitko Aquaplus. Tlaaitko studene Prani. Tlaaitko OdloIeneho Startu.
Tlaaitko Volba Odsteduni. Kontrolky Otaaky Odsteduni. Kontrolky znazorAujici faziTlVolia programU
s OFF. Zasobnik pracich prostedkUSi la porte n’est pasUn dispositif de securiteDopo aver premuto il
tastoNel caso in cui l’oblo non siaUno speciale dispositivo diTurgriff.Tur korrekt geschlossen ist
undNach Drucken der TasteProgrammende. Wenn das Bullauge nicht korrektLeuchtanzeige weiter.
Eine spezielle. SicherheitsvorrichtungProgrammende geoffnetMinuten,bis die
LeuchtanzeigeProgrammwahlschalters auf die. Position AUS ab.

When START is pressed onIf the door is not closed theA special safety deviceWait for 2 minutes after
theKontrolka sviti, pokud jsouPo stisknuti tlaaitkaV pipadu, Ie dvika nebylaSpecialni
bezpeanostniPoakejte 2 minuty, aIIf an option is selected thatThe programme carries outSwitch off
the washingSi une option estLe cycle de lavage seA la fin du lavage, mettez laNel caso in cui sia
stataIl ciclo di lavaggio avverraA fine ciclo spegnere laFalls eine Option gewahltAnzeige auf der
Taste zuerst,Wahrend des WaschgangsProgrammwahlschalter bisProgramm stehen. Am Ende des.
Waschprogrammes schalten. Sie das Gerat ab durch. Drehen des Wahlschalters aufPokud zvolite
funkci, kterouVOLIa PROGRAMO S OFF. LZE JIM OTAaET V OBOU. SMuRECH. MOIETE JEJ TOaIT
DO. DVOU SMuRO. PO VOLBu NuKTEREHOPraci cyklus probiha sPo ukonaeni cyklu vypnuteBT PO
UKONaENICotton, linen. Cotton, mixedCotton, mixed. Mixed fabricsSynthetics nylon,Mixed,
delicateVery delicate fabricsWhen only a limited number of articles have stains which require
treatment with liquidPour the bleach into the liquid bleach container, inserted into the
compartmentWhites with. Prewash. Fast coloureds. Non fast coloureds. Shirts. DelicatesHand wash.
Rinse. Fast spin. Drain onlyResistant or MixedResistant or MixedThis program can be alsoSpulgange
bei reduzierter. Schleuderdrehzahl durchGeeignet zum SpulenHand. Dieses Programm kann
auchIntensivschleudergang die. Schleuderdrehzahl kannWasser nur ab.Ce programme peut etre
enE’ utilizzabile perQuesto programma puoPouIiva se pro machaniTento program lze takeSi vous
souhaitez utiliser uneCe bac doit etre introduitSe si desidera adoperareQuesto assicura che il
saponeSe si desidera CandeggiareVorwasche.Weichspuler, Duftstoffe. Starke usw.
Hauptwaschmittel. Fur FlussigwaschmittelWaschmittelkammer “2” der. WaschmittelschubladeDer
Einsatz fur Flussigmittel istProgramm “SPULEN“ als. BLEICHPROGRAMM nutzenIf liquid
detergents are used,This special container mustBLEACHING cycle.

K praoce je dodavanaTuto nadobku musite vloIitE’ cosi possibile ottenereQuesto sistema porta ad
unaSupponiamo che il bucato daSPORCO se ha delleLe consigliamo di non fare unCe systeme
permet deSupposons que le linge aEXTREMEMENT SALE s’il a desNous vous conseillons de
neWassermenge automatisch an. Art und Menge der Wasche an. So ist,auch im Hinblick auf den.



Energieverbrauch,eine sehrWaschens moglich. Dieses System ermoglicht eineWaschnetzes.
Angenommen, Sie waschenBAUMWOLLE auf dieWaschmittel geben.Zusatzmittel in den
BehalterThis system gives a decrease inLet us suppose that theSOILED COTTON toughIt is
advisable not to wash aSystem sniiuje spotuebuPuedpokladejme, ie pradloDoporuoujeme
nepratTurning the selector knobWait that a “Spin” indicatorThen press the START button. When the
START button isThe programme carries outWarning If there is any breakAttendre qu’un des
voyantsAppuyez sur le boutonLe cycle de lavage seAttention En cas de coupureIl programma viene
sceltoAttendere che una delle spiePremete il tasto. Il programma ha inizio. Il ciclo di lavaggio
avverraAttenzione Se dovesseProgrammubersicht am GeratProgramm fur Ihre Wasche zuDrehen Sie
den. Programmwahlschalter aufWarten bis eine der. SchleuderdrehzahlanzeigenDrucken Sie die
Taste. Das Programm startet. Wahrend des WaschgangsProgrammwahlschalter bisProgramm
stehen. ACHTUNG Bei einemWaschmaschine werden dieGerat wieder dort anfangt
zuProgrammphasen auf.TurverriegelungsanzeigeProgrammende.Waschmaschine stellen SieWasche
entnehmen.Po stisknuti tlaaitka STARTPraci cyklus probiha sPOZOR Pokud by buhemKlammernfalle
zur AufnahmeAbpumpen des WaschwassersKlammernfalle kannSchlauch herausziehen. Stopsel
entfernen und. Restwasser in einem BehalterAufnehmer darunter zuKlammernfalle gegen den.
Uhrzeigersinn bis zum. Anschlag in vertikaler. Stellung.Klammernfalle.Reinigung achten Sie
bitteReihenfolge wie zuvorSchlauche vollstandig entleertStrom abschalten und eine. Waschschussel
bereitstellen.

Schlauch von der KlemmeEntleerung in die SchusselSortez le tuyau, otez leDebrancher le courant et
seEnlever la bague sur le tuyauApres cette operation, laQuando lo deve pulire siEstragga il
tubicino,tolga ilA corrente disinserita,stacchi ilAl termine dell’operazionePull out the corrugated
hose,The appliance must beA bowl is needed. DetachRepeat the same operationVyjmute hadiaku,
odstraAtePak postupujte opaone neiPuistroj musi byt odpojen zeUvolnete konec odpadoveStejne
postupujte i puiFor prompt servicing, give the model ofImportantThis does notThis does
notTechnical Assistance Service.Mains plug not plugged in. Mains switch not on. No power. Electric
circuit fuses failure. Load door open. See cause 1. Inlet tap turned off. Timer not set correctly.
Discharge tube bent. Odd material blocking filter. Leak from the washer between the tapThe
washing machine has notWashing machine not perfectly level. Transport bracket not removed.
Washing load not evenly distributed. Insert plug. Turn on mains switch. Check.
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